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a pretty kettle of fish
Meanwhile a pretty kettle of fish was preparing for Mr. Noon. He
smelled nothing of it for some days.
D. H. Lawrence, Mr. Noon, Ch. VI, p. 51.

More than two pages later Lawrence returns to the PU and gives
the hint “smelled the above-mentioned fish” which stretches the read-
er’s imagination and sustains the image. It is curious to note that Lawrence
gives the cue® “the above-mentioned” which plays a supporting role in
the metaphoric network and acts as a guide in the process of recall in
case the reader has failed to keep up the figurative thread:

When he arrived at the town hall, the porter told him the meeting
was already sitting. He went to the waiting-room, and there sat cooling
his heels. Doubtful if even now he smelled the above - mentioned
[fish, which were stewed and nearly ready for him in the next room.

D. H. Lawrence, Mr. Noon, Ch. VI, p. 53.

The extended metaphor conveys apprehension in a situation fraught
with danger. In the next room there is a long table around which var-
ious members of the committee are seated, “mostly fat fossils and
important persons of complete insignificance” (Lawrence 53). Gilbert
calls them lobsters:

Gilbert suddenly felt like a baby that has fallen to the bottom of
the sea and finds all the lobsters staring at him in the under-sea

light. So they stared, like inquiring lobsters, and he felt like a baby,
with his fresh face and pouting mouth.
D. H. Lawrence, Mr. Noon, Ch. VI, p. 53.

Chain relationships have been evolved on the basis of the two fig-
urative components:

kettle: smell — stewed — ready;
Sfish: the bottom of the sea — lobsters — the under-sea light.

The two sets of sub-images are related to each other by phraseo-
logical cohesion, their meaning depends on their cohesive relations with
the PU and each other. The text becomes a figurative whole, unified
by phraseological meaning.

The network of sub-images creates metaphoric space. The instan-
tial extension of the base metaphor provides semantic and stylistic enrich-

8 A cue is a prompt which plays a supporting role in the metaphoric network,
facilitates associative responses to the PU and acts as a guide in the process of recall.
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ment of the flow of discourse and generates indirect information. New
associations and sub-images are facilitated by the previously established
items of the metaphoric chain. The underwater image, based on extend-
ed metaphor, is perpetuated over 7 pages and carried over to the next
chapter, contributing to the metaphorical field of text and creating “an
entire metaphorical undercurrent” (Werth, p. 79).

Gilbert’s kettle of fish had been all lobsters but one: but that did-
n’t make it any the sweeter.
D. H. Lawrence, Mr. Noon, Ch. VII, p. 57.

The PU has evolved a whole cluster of associated metaphors. All
the sub-images need to be kept in mind to secure a complete seman-
tic and stylistic interpretation of the context. The interrelated elements
of the textual web have an effect on the reader who can feel and sense
the image. The stylistic effect augments as discourse unfolds with every
successive part of the metaphoric chain, never losing a link with the
image of the base form.

Let me turn to an example of phraseological allusion which is an
implicit mental reference to the image of a phraseological unit repre-
sented in discourse by one or more explicit image-bearing components,
hinting at the image. Allusion is one of the classical examples of hid-
den meanings which, as van Peer points out, may play a significant
role in literary texts, at the same time contributing to the reader’s uncer-
tainty (see van Peer 39).

In cases of allusion the PU is seemingly disjointed and remains
incoherent if these items are viewed in isolation. Alone they do not
cohere. Taken together, the separate elements serve as explicit signals
of allusion. In fact cohesion is provided by what is left out and by the
semantic links with the whole PU. A coherent mental picture is estab-
lished only if the absent components are, consciously or unconscious-
ly, recalled in the mind of the reader and the base form is retrieved
from the long-term memory.

It is quite common that longer PUs undergo instantial changes in
discourse. In the following example quite a number of the phraseo-
logical components do not surface into explicit form in discourse. The
remaining notional components function as an explicit signal that allu-
sion has been exploited.

he should have a long spoon that sups with the devil
Trinculo. I should know that voice: it should be — but he is drowned;
and these are devils: O defend me!...

58

CAUCE. Nim. 24. NACISCIONE, Anita (Latvia). Phraseological Units in Literary ...

= b= Centro Virtual Cervantes



PHRASEOLOGICAL UNITS IN LITERARY DISCOURSE: IMPLICATIONS FOR TEACHING...

Stephano. ... This is a devil, and no monster: I will leave him; I have
no long spoon.
W. Shakespeare, The Tempest, Act 1I, Sc. 2.

Separate items of the PU have been retained in the context. The
components are not presented in a regular logical sequence and are
difficult to understand due to the disjointed order. Some explicit ele-
ments may be located elsewhere in an earlier sentence or in the sub-
sequent one, while some components may not be found in the text at
all, but they all are necessary for the comprehension of the text.

It may be quite surprising that the PU can be retrieved from a few
isolated components or even a single component. In an extreme case
of phraseological allusion only one base component is retained in dis-
course. In order to assign and interpret the meaning it is essential to
comprehend the interaction of the PU and the context, and the process
that the PU has undergone in a certain segment of discourse.

a cat has nine lives
Burge - Lubin. But damn it, man -I beg your pardon, Archbish-
op, but really, really—
Archbishop. Don’t mention it. What were you going to say?
Burge - Lubin. Well, you were drowned four times over. You
are not a cat, you know.
B. Shaw, Back to Methuselah.

The presence of the image-bearing component cat acts like a recall
cue in the face of the absence of the full form. The missing compo-
nents can be retrieved due to the cohesion of the base form, the dis-
coursal cohesion rooted in the phraseological meaning and the
anaphoric tie you were drowned four times over together with the nega-
tion you are not a cat. The implicit components are invisibly present
in the text. Thus allusion shows the strength of cohesion inherent in
the PU: one component evokes associations with the whole unit.

Texts present an enormous variety of cohesive ties which provide
sustainability of phraseological images throughout a stretch of text, includ-
ing the umbrella use of a PU in the title which is comprehensive of
all the text. If the title is a PU in instantial use, the whole text may
become its context, and the PU may turn into a narrative technique by
force of repeated reference to it. This can be very well illustrated by
John Fowles’ story The Ebony Tower®. To convey the artist’s ideas on

9 For discourse analysis of J. Fowles’ short story The Ebony Tower see Short, pp.
45-62.
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abstract art Fowles uses the PU an ivory tower'?. Fowles is known for
working and reworking his images. He tends to return to them by reit-
erating them, the same refers to phraseological images.

an ivory tower

Art is a form of speech. Speech must be based on human needs,
not on abstract theories of grammar. Or anything but the spoken word.
The real word.

J. Fowles, The Ebony Tower, p. 50.

Then the old man spoke, with a strange lucidity, as if he had only
been pretending to be drunk, and now summarized with one final
inconsequence.

“Ebony tower. That's what I call it”.

J. Fowles, The Ebony Tower, p. 51.

Certainly the replacement of the epithet in itself would not consti-
tute discoursal use, however, the whole of the work is a context for
this application, thus instantial use in the title has an umbrella func-
tion, sustained by the reiteration of the image. Interestingly, in A Per-
sonal Note to Eliduc Fowles refers to The Ebony Tower as a variation
on a theme, dealing with “black'! proof of an ultimate shirking of cre-
ative responsibility” (see Fowles, p. 119). In core use the PU appears
a few pages later establishing an explicit metaphoric link with the
instantial form and what it stands for:

She drew back to go, but he stopped her. “What on earth did that
last thing he said mean? The ebony tower?

“Oh.” She smiled. “Nothing. Just one of the bats in his belfry”.
She tilted her head. “What he thinks has taken the place of the ivory
tower?”

“Abstraction?”

She shook her head. “Anything he doesn’t like about modern art.
That he thinks is obscure because the artist is scared to be clear...

J. Fowles, The Ebony Tower, p. 54.

Abstraction is seen not only as “the ivory tower”, an isolation, a
condition of seclusion or separation from the world and the harsh real-
ities of life. Abstraction is seen as betrayal, as “the ebony tower”, rep-
resenting a flight from human and social responsibility. Fowles returns

10 An ivory tower - studies, interests (esp. academic or artistic) that cut one off
from the realities, struggles of life; observation and imagination in place of direct expe-
rience (Cowie, Mackin and McCaig, p. 323).

11 The italics are mine.
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to the PU towards the end of the story where it appears as a one-
member sentence forming a paragraph of its own acting like a coda
and summarizing the previous paragraph on abstraction:

It was not just his own brand of abstraction that was a fault, but
the whole headlong post-war chain, abstract expressionism, neo-primi-
tivism, op art and pop art, conceptualism, photo-realism ... # faut couper
la racine, all right. But such rootlessness, orbiting in frozen outer space,
cannot have been meant. They were like lemmings, at the mercy of a
suicidal drive, seeking Lebensraum in an arctic sea; in a bottomless
night, blind to everything but their own illusion.

The ebony tower.

J. Fowles, The Ebony Tower, p. 112.

The novel formation “the ebony tower” would be incomprehensi-
ble without an understanding of instantial use which has been sustained
throughout the story and which is directly related to its message. The
instantial use of the PU in the title turns into a comprehensive line of
thought spanning the whole of the text and testifying to Fowles’ nar-
rative skills. Thus, instantial stylistic use is part of his method of nar-
rative presentation.

I have tried to explore a few of the patterns of the instantial sty-
listic use of PUs in discourse. These patterns have never been the con-
cern of the traditional teaching of phraseology. Traditionally PUs have
been sparingly taught by language teachers and the ones that have
been taught have been handled in traditional ways, dealing with the
meaning and grammatical features of the base form or teaching core
use contained in one sentence. There is a need to review this attitude
and the practices of teaching phraseology. A rigid view of PUs is not
conducive to understanding discoursal use.

McCarthy and Carter observe that with the old approach “the
emphasis is on a static, decontextualized view of language” (McCarthy
and Carter, p. 2). This approach does not take into account the poten-
tial of PUs to go beyond the framework of one sentence. It does not
bring out the discoursal features of instantial use and the cohesive inter-
relationships in the web of discourse. Neither the old translation method
nor the subsequent cloze tests, multiple choice exercises and box exer-
cises foster an understanding of the discourse environment. These exer-
cises do not promote the ability of language learners to use PUs appro-
priately, nor do they help them to be creative.
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A discourse-based approach to PUs allows us to view teaching and
learning as an area of applied stylistics'2. It enables the teacher to shift
emphasis from the preoccupation of teaching separate PUs and their
translation options to the natural flow of language. In contrast to the
orthodox static teaching of PUs as dead clichés and the concept that
stylistic changes are violations of the language norm, a discourse-based
approach focuses on discourse features. It is vital to present a dynam-
ic view of phraseology, bringing out the process of text creation and
the role PUs play in the web of discourse. It is also crucial to estab-
lish the choice, occurrence and co-occurrence of the stylistic use of PUs
and their distribution, as well as the prevalence of a certain type of
stylistic use in certain parts of text.

Teaching instantial stylistic use is an essential strategy for raising
stylistic awareness. By focussing on the discoursal qualities of the use
of phraseology, it is possible to develop an appreciation of and a cre-
ative approach to figurative meaning. Stylistic awareness implies a num-
ber of essential aspects, first and foremost it means an awareness of:

 significant changes in the standard form and meaning;

e figurative meaning and the creation of a new meaning in dis-
course;

e associations, associative links and their networks;

* cohesion and stylistic cohesive ties in the text.

The learner needs to be exposed to phraseology and its stylistic
use. Unfortunately most dictionaries are of little help, as they tend to
avoid the stylistic use of PUs in their entries. Even if the dictionaries
were improved they would never be able to reflect all the wealth and
variety of instantial use. The main task is to train the stylistic aware-
ness of the learner to cope with discourse phenomena.

The best way of getting learners to focus on close and remote
semantic and stylistic ties created in the web of discourse is the actu-
al observation and interpretation of a stretch of text. This effort implies
search, identification and analysis of specific cases of use, taking into
account all the implications of creative use with an aim of extending

12 Applied stylistics is an area which explores the practical utilisation of the prin-
ciples, discoveries and theories of language, literature and stylistics. It denotes the appli-
cation of the stylistic competence of the language user in the fields of teaching, trans-
lation, lexicography, the compilation of notes and comments on literary texts, sociocultural
studies, visual representation, advertising and marketing.

62

CAUCE. Nim. 24. NACISCIONE, Anita (Latvia). Phraseological Units in Literary ...

= b= Centro Virtual Cervantes



PHRASEOLOGICAL UNITS IN LITERARY DISCOURSE: IMPLICATIONS FOR TEACHING...

and stretching the mental vision and imaginative thinking of the lan-
guage learner.

Stylistic awareness helps to concentrate on a number of relevant
discourse features. It is worth noting the prevalence of a certain pat-
tern of instantial use in the works of one writer or poet, or of one
period. The reiteration of a PU or a pattern is another important item
to focus on in discourse. It is also a good idea to look at titles, their
implications and umbrella role for the whole of the text, as well as the
opening and closing textual segments, and search for any significant
anaphoric and cataphoric lexical or phraseological cues offered by the
unfolding narrative. This orientation will reveal the sustainability of a
PU: the spread of its image over a length of text in sequential seg-
ments as part of the interrelated web of discourse.

The exploration of the discoursal potential of PUs is of immediate
relevance to literary studies. It constitutes a vast field of inquiry. One
of the most interesting aspects is the link between the frequency and
the type of instantial use and various kinds of discourses, genres or
periods. These features are relevant to the role of phraseology in con-
veying the overall stylistic message of the text. A comparison of the
differences in the use of PUs, their presence or absence in various types
of texts may stimulate awareness and provide a good basis for stylis-
tic analysis and interpretation. Thus, integrated language and literary
activities afford an opportunity to fuse linguistic and literary compre-
hension, develop a feel for the text and the skills of “reading between
the lines” (see McRae and Boardman).

The stylistic and phraseological competence of the language user
is a task that is not easy to deliver, but it is rewarding both for the
teacher and the learner. However, a number of difficulties may arise in
teaching language through literature:

1. Inadequate training of teachers.

As interest in the application of stylistics in classroom has not been
sufficiently high, teachers have received inadequate or no training in
discourse and stylistic interpretation, and there are still relatively few
textbooks with an eye to stylistics for practical use.

2. Cbhallenges caused by the use of figurative language.

In order to maximize text interpretation and independent reading
opportunities, it is essential to teach the meaning of figurative language
and foster the awareness of the development of a figurative line of
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